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EU T}ECLARATIOIT OF COF{FORMITY
MANUFACTURER

vrl-xnuci HAUIR ciyinns.rnrvi vn riclRur rxoxim ginxnri
E5 Karayolu iizeri 5001 Sk, No:6 Selimpasa- Silivri - ISTANBUL / TIIRKEY

PRODUCT DESCRIPTION

Brand F{nme: BIOBLOCKED
Illodel: PB 0060
0vershoe - Lang

Protectirre Equipment u{th high perforrnance to be ussd to prevert the transmission *f infective egents betr*'e+n
clinical staffandpatienh during surgical atrd stlrerinvasive praceduren, cla*sified as EU 2016/425Persanal

Protective Equipment Regulati*n,
The Manufachrer declarss on his sole responsibility that the product above is, rmder conditions of

normal use and conditions defined hy the Froducer / the Manufacturer, safe flld meets all the necessary

legal corrditions and requirernents. The product, a personal Frotsstive that is intended for ringle u+e and
solely in rccordanee with the Manufasfffer's iusFuc.tions.

The Conformlty is a*s*srrd especially with the followtng proviei*ns;
r Coruplies with EU 2016/425Personal Protective Equiprnent Regulation establishing technical

tequkernente for Category III products,

Complies withTechnicaltarmonisedstandardsEN 14126/AC:2004, EN 13034:20{t5+Al;2009, EN
ISO 13688:2013
EN I5O 13688: 20 t3 standard defircs basic hsalth and ergdhomic requirements, general size definiti+a,
size change in rra*hing and dry cle*ning rnarkings, harmlessness, design and general featur€s"

All required te$ts referred in above standards are +onductedn

Cornplies ru'ith other rrlavant harmonized legislation aud cornmunity standards
* For the as essrnent af conformity the EU Tlpe Examination certificate is issued, after *ll technical

evaluatious for confarmity to tbe regulation a.ild harmqnis€d standards conducted by;
o UNIYERSAL CERTIFiCATIOFI, SURVEILLANCE SERV1CES and TEADE Ca, as Notified

Bodynumba ?163
. TheFroduct is urid€r surveillance of same Natified Body, NB 2153 acrording tb fte Annex tII {Module

C2) of the PPE Regulation {EII) 2*161425, for quality assurnacc"

MARKING, LABELLING
Markilg, labelling and user informatisn are prepared in accsrdarl.ce with EU 2016/425 Perssfial Prst*ctivt
Equiprnent Regulation and lhe harmonised product stardards given ato1f, The infarmation i* supplied urith the

product coasidering EN ISO 15223-1:2516 and EN l04l:2fl08+A1:2013.

MEASURES TO EI{SURE CONFORMITY
The Manufactuer declarps that he has taken all necessary measure$ ts efisure rhe conformity of products placed

cr the rnarket with technical dosrmcntation and technieal requirements for this ffie of producr

Eren YELKENCi
Ceneral Mtrnager
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EU VYHLASENIE O ZHODE
viRoace

yELKENci n4zlR oiviur saruayi ve ricRRET ANoNiru ginxeri
E5 Karayolu Uzeri 5001 Sk. No: 6 Selimpasa - Silivri - ISTANBUL/TURECKO

POPIS PRODUKTU
Znadka: BIOBLOCKED

Model: PB 0060
N6vlek - dlhli

Ochrannli prostriedok s vysokou vlTkonnost'ou, ktorf sa m6 pouZlvat' na zabr6nenie prenosu

infekdnlich l6tok medzizdravotnlckym personSlom a pacientmi podas chirurgickfch alebo inlch
invazlvnych proced(r, klasifikovanyi podl'a nariadenia (EU) 20161425 o osobnlch ochrannfch

prostriedkoch.
Vlirobca vyhlasuje vliludne na vlastn0 zodpovednost',2e za podmienok beZneho pouZlvania

a podmienok, ktore stanovil vlirobca, je vySSie uvedenli produkt bezpe6nf a splfra vSetky potrebn6

pr5vne podmienky a poZiadavky. Produkt je osobnlm ochrannfm prostriedkom, ktoni je urdenli na
jednorazove pou2itie v;iludne podl'a pokynov vfrobcu.

Zhoda je zabezpe6en6 na ziklade tfchto nistrojov:
. vyhovuje nariadeniu EO 20161425 o osobnlTch ochrannyich prostriedkoch, ktor6 stanovuje

technick6 poZiadavky pre produkty kategorie lll,
. vyhovuje technicklim harmonizovan;im norm6m EN 14126/AC:2004, EN

13034:2005+4'1:2009, EN ISO 13688:2013,
. norma EN ISO 13688:2013 definuje z6kladn6 ergonomicke poZiadavky a poZiadavky na

ochranu zdravia, v5eobecn0 vel'kost', zmenu vel'kosti pri pranla chemickom disten[,
oznadovanie, neSkodnost', dizajn a v5eobecn6 vlastnosti,

. boli vykonan6 v5etky poZadovan6 testy, na ktore sa odvol6va vo vy5Sie uvedenfch normdch,

. vyhovuje ostatnfm relevantnfm pr6vnym predpisom a normdm komunity,

. na pos0denie zhody vydala
o spoloanost' UNIVERSAL CERTIFICATION, SURVEILLANCE SERVICES and TRADE

Co, ako notifikovan! org6n d. 2'163

osvedcenie o typovej skrl5ke EU a vykonala v5etky dodatocn6 technick6 pos[denia zhody

s nariadenim a harmonizovanlmi normami
o produkt je pod dohl'adom toho ist6ho notifikovan6ho org6nu, NB 2163, v s0lade s prilohou lll

(modul c2) nariadenia (EU) o ooP 20161425, s ciel',om zabezpedit'kvalitu.

OZNAEOVANIE, STiTKY
Oznadovanie, Stitky a inform6cie pre pouZivatel'a s0 vypracovan6 v srilade s nariadenlm EU 20161425

o osobnyich ochrannfch prostriedkoch a harmonizovanlimi normami, ako je uveden6 vySSie.

lnform6iie s0 poskytovane spolu s produktom ber[c do 0vahy normy EN ISO 15223-1:2016 a EN

1041 :2008+Al :2013.

OPATRENIA NA ZABEZPEEENIE ZHODY
Vlrobca vyhlasuje, Ze zohl'adnil v5etky nevyhnutn6 opatrenia nazabezpedenie zhody produktov

uvedenlich na trh s technickou dokument6ciou a technickfmi poZiadavkami sUvisiacimi s tfmto typom
produktu.

Eren YELKENCi
Gene16lny riadltel'

04.11.2020

Neiitatel'ny podpts

Odtlaiok peiiatky s neiitatel'nym textom (
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PREKLADATEUSKA DOLOZKA

Preklad som vypracovala ako prekladatel'ka zapfsan6 v zozname znalcov, ilmocnikov
a prekladatel'ov, ktotli vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore anglicki
jazyk, evidendn6 dislo prekladatel'a 920290.

Preklad je zapisanf pod 6istom 9Y nOZt.

Preklad sUhlasi s prekladanou listinou.

TRANSLATION CLAUSE

Iexecuted the translation as a translator registered in the Register of Experts, lnterpreters and
Translators of the Ministry of Justice of the Slovak Republic, ior English ianguage, iranslator,s
Registration no. 970290.

The translation is recorded under the seriat no. Ql nOZl

The translation agrees with the document translated.
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EXIMAT spol s r, o., Luzowrrfr 52,974 01 Banskd Bystrica
Telffin: + 421
Fax: + 421 48 415 20 43
Je regisfiovand v Obchodnom registri Okresndho srtdu v Banskej Bystrici
Oddiel: Sro, vloika iiclo: 2460/5

NAvoD NA PouZfvnNs,r, [nn2ru
VLASTNOSTI PRODT]KTU

AKO SI ZALOLIT OCHRANI\I.f NAVLEK NA NOITY

AKO SI ZLOI,IT OCHRANt NTIWEK NA NOI{Y

SKLADOVAI{IE

LIKVIDACIA/RECYKL,{CTA

TRIEDY MECIIAMCKEJ ODDOLNOSTI

BEzPEdNosTNf INSTRUKCTE

POZOR

JEDNORAZOW NAVT,TX



EXIMA, spol s r. o,, Lazovnd 52,974 01 Banskd ftysl,nica
Tele!6n: + 421 
Fax: + 421 48 415 20 43
Je registrwand v obchodnom registri okresn{ho srtdu v Banskej Bystriei
Oddiel: Sro, vloika dislo: 2460/5

I)ovozca do SR: EXIMA, spol. s r.o.,
Lazovni32
974 0l Banskf Bystrica



EXIMA, §pol § F, o., Lazovnd 52,974 01 Banslaú Bystrica
Telefón: + 42I 4
Fax: + 421 48 41S 20 43
Je registrovsná v Obckoďnom regis*i Okresného súdu v Banskej Bystrici
Oddicl: Sro, vložka ěíslo: 24óOl§

Návrh na plnenie kritérií

ldentifikačné údaje:

Názov záknzky: ,,Yýzvaě.7 * Oclrranné návleky na obuv vysoké'o

Uchádznč; EXIMA, spol. s r.o.

Adrosa sídla: Lazsvná52,974 01 Banská Bystrica

lčo: 31622666

čtsto účtu (IBÁN}: 

Telefónne číslo:
E-mailová adresal exima@psgnetbb.sk

Ponuková cena v súlade s opisom predmetu zákazky:

Platca/*eplnie* DPH (nehodiace sa preškrhite)

Čestné vyhláseniel Predložením tejto ponuky zároveň čestne vyhlasujem, že postupujem v súlade
s eticlýn kódexom uchádzača vydaným Úradom pre verejné obstarávanie:

V Banskej Byshici dša22.1í.2a21

Antalič, konateť spoločnosti
EXIMA, spol. s r.o.

§tr§§dÁ5 spo/. s r.o.

Lazavná 52
974 01sÁNsKÁ §ysI§íCÁ

lč §pru; §§pO?ú455855

5 280,00 6 336,00Ochranné návleky na obuv vysoké v celkovom množsťve
16 000ks

Všettqy ostatné služby (ako napr. dovoz, manipulácia,
atd.)

320,00 384,00

Názov položky: Cena v eur bez DPH CenaveursDPH

Cena spolu: 5 600,00 6720,a0



é:§,§r}i,fl4, spol. s r. o., Lazovnli 52, g74 01 Banskú Bystrica
Teleýín: + 421 
Fax: + 421 48 41S 20 43
Je registrovaná v Obchoďnom registri Okresného súdu v Banskej Bystrici
Odďiel: Sro, vložka číslo: 2460/S

Opis predmetu zákazky

,rYýzva č.7 - Ochranné návleky na obuv vysokéuo

Podrobný opis predmetu zákazky:

V Banskej Bystrici dňa 22.11"2a21

Pavol Antalič. konateť spoločnosti
EXIMA, spol. s r.o.

ffi&§Ř#rffi, spol, s r,o"

Lala,;ná 52

}74 al Béjrjs*/i E i,s? f,icA
"' 

lb 5pi:, stí::i,rl55,55

Podrobný opis predmetu zákazky: Ponúkaný opis predm eta zákazkv z

i Ochranné návleky naobuv vysoké sú určené na

I ochranu proti rninimálnym rizikám (kategória

l t.), s hmotnosťou min. 2,5E, s homým
trkončením návleku elastickým lemom alebo
všitou gumičkou.

Materiál: polyetylén (PE+PP)
Minimálna životnost' výrobku: 36 mesiacov
Výrobok v zhode s: EN ISO 13688.,ZallÍ. alebo
ekvivalentnou nofrnou

Požadovaná rrýška návleku: 41cm (* 5%)

Požiadavky na predloženie:
. Technický (produktoqi) list ponúkaného
tovaru
. EÚ ryhlásenie o zhode ponúkaného tovaru
. Návod na používanie a údržbu pre porrúrkaný
tovar (v siovenskom jazyku)

Ochranné návleky na obuv r,ysoké sú určené na
oclrranu proti minimálnym rizikám (kategória
ru.). s hmotnosťou min. 2,5g, s horným
ukončením návleku elastickým lemom alebo
všitou gumičkou.

Materiál: polye§lén (PE+PP)
Minimálna životnost' qirobku: 36 mesiacov
Výroboky zhode §: EN ISO 13688:2at3

Výška návleku: 4lcm(r 5%)

Predložené doklady:
. Tecfuiický (produktoý) list ponúkaného
tovaru
. EÚ vyhlásenie o zhodeponúkaného tovaru
. Nárrod na používanie a údržbu
tovar (v slovenskom



Mqr. Katarina V\ilupok Simko. Slovakia
prckladatelka zapisan6 v zozname prekladatelov, ktori vedie l\,4inisterstvo spravodtivosli Stovenskej repubtiky pre

jazyk anglicki, evidenan6 alslo prekladatela 970290 /
Translatat listed in the Register of Tnnslators af the Ministry of Justice of the Slavak Repubtic,

for English language, Tmnslatofs Registntion na. 970290
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ARIANA - iazykove centrum, s.r.o.
Cesta na Stadi6n 7
974 04 Banska Bystrica

Predmet prekladu/
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z jazyka anglickaho do jazyka slovenskaro /from English Language to Slovak Language
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Nunber al pages af Onginal Dacumenl:

Poaet sir,n prelozenej listiny /
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Banska Bystrica, 19,03.2021



UNNTERSAL
CERTlFICATIOT

NB 2163

I,U TYPE EXAft{INATIO}i CERTIFICATE

cerfif.crte No: rl g3-PpErl390

YELI{BNCI E {,rtrn $rViM SrN,ryl !'E TiCAn$t A.S.
Ej ,(ai)$10 or$i S00t 5k. Ncl:6 Setinpd{s silivri. ISIANBUL / TUi.KEy

t is rerdli{d dw the matu&$urer's tec}rieal nh [DaBd ] L0&20?0] lrxl $c ppE ,rodu.r. ddn,L{
bslou. haw brs! bsscss{d $td flard t$ m.er rhe sppticaUc E rentlrt i.airh .hd S"[". e?,j-il*"

in Anm\ ll of Rr$lrSo! (EU) 30t6/4?-r klcd on rhc .volo i?, on l&hdicnl do{rrmeflhiion o,ro
reler,'rll lcsr lvt!L'

ld4,!ti{1.*itoo of tto Pcrsolld pmtcetlvo Equipmcnt
f,.aad N!,n.! BIOBL@KED, Moder: pB 0$60

PoEtrive Ovcrshoq ns a pro!.ciive clodrng tor rll! pd$ ofhody TrTe pA [6]-8, msnufsdlxr.t &omkhilc laml.ilcd polyrmp}lenc non-urvEn-flbrjc. ,r6idc ovcr toc* scsms, wil]l gro€taEc and rnr;_rtip
Ly.r. Tls OftrSlEr h evailrbte in I ji?o fx {[.

l'ha fnltowinghlrmorlicd strndr{ds lilre betIl apslird:
trN ISO IJ{88:}0IA {Gefllrat llquirarrefl$ lor trsr€t{r,c ctodrirg)
EN lm34r200$lAl:?009. tCfumical proicttirt rtorhin8 o$€rlnEi;rnitcd grDrortir,r Dcdoflrancr
agxin{ Irqu( cllcrnieels} Type PA [6l.lirltd w€s,Iift ctorhins
EN l4t16d0&1/Acr?0{4r (prorcotiw ctodilg &Eain t inni&; aBcnt } for,fypc pB (61-8

H('t by rhc nlnditttulrl i$ {fiowrd i0 usa narified bod!, ,tllnrlrer (? t fl) &d c{n lix CE mrdi
ss shown belolv, on tll4 Crtegory llt pmd&rrtdct giv+n atove" wIh tirc beto* requirer*ensr
- lr<l.;nt in rnEi}pridic EU [4di.!jon 4I ('olfarnilr- ,cc{rdin& $ tl.r! rat Fro{.rlivr UqoiFnr!

n.rulrtlon I El}l 2016'325 annEr 9.- Oigoiot $r..cdlirt Frrft rfrrl in l litmc! d rtu roq{rtlfleor, *:r oll in pcrsrlrt lrdrlr,rire
lqsipErat tr€nli{'ll IEU) lor{,fls nftl tt!fi$rlsql ronhrd.r. cnsund lrv urtssmt.r t ascd no
Arrcl 7 ([|rrrrt! {:trI or .{!rnor I {Mldstr 0) 0t r,lo ltEuktrido

'his ccn|fraac is inilirlly isluErl on Jl{lB/rOm and $.ill bn y.lad fdr S y.r$ li.otn rhc i*sse dit .

,riiLi! rlllt:1r t iirrr.lr r,!dr,i,rr(ri:
r +tvt&$atcEiT.C0f,

€
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UNI\'ERSAL
NB 2163

OSVEDEENIE o TYPoVEJ SKUSKE EO

Osvedienie 6.: 21 63-PPE-1 390

YELKENCI HAZIR GIYIM SANAYI VE TICARET A.$.
E5 Karayol! l3eri5001 Sk. No:6 Selirnpaga Silivri- ISTANBUUTURECKO

--i 
ro oorv-dTuteme, re sme posud h lecl-niL{i subor !}robcL rzo dra 3l.08.202q a niiie

-veder i o'odu\t OOP a ze sme zislili. Ze sp na_u p. s usne zallad1e pozradavky na ochralu
zdravia a bezpeanost uvedene v p lohe ll nariadenia \EU) 20161425 na zek\ade posudenia

technickej dokumenHcie a prisluan)rch protokoLov o sk[5ke.

ldentifikacia osobnich ochrannych pom6cok
znaaka: B OBLOCKED. model: PB 0060

Ochranni, naviek, ako ochranni odev na aasl tela, typ PB [6],8, vyrobeni z bietej
laminovanej neikanel lexlilie z polyprcpyl6nu, vnutorninri krycim Svami, so;nurkami
a p.otismykovou vrstvou. Navlek je dostupny v 1 vel kosti, klora sa hodi pre vsetkich.

Boli pou:it6 ni:aie uveden6 Standardy:

EN ISO 13688:2013 (Vieobecne po:iadavky na ochrann6 odevy)
EN 13034:2005+Al :2009 (Ochrann6 odevy proiikvapalnim chemikatiim s obmedzenoll
ochranou) typ PB [6], obmedzena doba :ivotnosli odevov
EN 14126r2003/AC:2004 (Ochrann6 odevy proti inlekanim a:nitelom) pre typ pB [6] B

Timloje virobca opr6vien), pou:ival aislo nolilikovaneho orgAnu (2163) a moze
pouZival ajoznaaenie CE, akoje zobrazene nizsle, na vyase uvedene rnodety produktov
kaiegorie lll, po splneni l'rchto poziadaviek:

- vydrne onsl-sneho vyll;se1ia I J o/hode v sidoe c nariadenim oosobnich
ochrannich pomockach (EU)2016/425. pntoha 9,
pret.vavajuce sp nenie pozladavek sianovenych v nariadenio osobnich
ochrannych pom6ckach (EU)2016/425 a harmonizovanlich normech klore
zabezpeai vyhodnotenim v srilade s prilohou 7 {lvlodul C2) alebo prilohou I
(ModulD)nariadenia.

Tolo osvedaefie bolo pruotne vydane dna 31.08.2020 a zostane v platnosti5 rokov odo dha
vida-ia.

\t
Neiitatel'n)i vlastnoruini podpis
Sual KACI\,4AZ

UNIVERSAL CERTIFICATION
Riaditel

Necip FaziL Bulvari Keyap S tes E2 Blok No:44l84 Ylkan Dldullu !.ir rar iye - TSTANBUL TURECKO
Tet a. +90 216 455 80 80
UNIVERSALCERT COM



PREKLADATEI]SKA DOLOZKA

PEklad som Wpracovala ako prekladatelka zapisanS v zozname znalcov, tlmoanlkov
a plekladatelov, kloni vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore anglicki
ia4k, evidenan6 aislo piekladatela 970290.

Preklad je zapisany pod aislom 1(o t2021-

Preklad sthlasi s prekladanoLr listinou.

TRANSLATION CLAUSE

lexecuied the translation as a translator rcgistered in the Register of Experls, lnterpreters and
Translators of the Ministry of Jusiice of ihe Slovak Republic, for English language, Translalo/s
Registraiion no- 970290.

The translation is record ed undet lhe setial no. % 2021

The translation agrees with the document translated.





Mqr. Katarina VVlupok 5imko.  Slovakia
prektaOatexa zapisana v zozname prekladatefov, ktory vedie lvlinisterstvo spravodlivosliSlovenskejrepubliky pre

jazyk anglick , evidendn6 aislo prekladatela 970290 /
Translatat listed in the Register of Translators of the Ministry af Justice of the Slovak Republic'

fot Enslish lanquage, Tnnslatols Registmtion no- 970290

ZadeuaE:l
Customer ARIANA - jazykov6 centrum, s.r.o.

cesla na atadi6n 7
974 04 Banske Bystrica
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Subject of Transtation. Osvedienie o typovei skiske 2163-PPE-1390/1

PREKLAD i. /TRANSLATIoN No.

98t2021

z jazyka anglick6ho do iazyka slovensk6ho /from English Language to Slovak Language

Poaet stran prekladanej listiny/
Number ol pages of anqinal Dacunent

Poaet sran prelo:enej listiny /
Nunber of pages of T@nslated Dacunent:

1

Banska Bystrica, 19.03.2021



417*
UNIVERSAL

CERTIPICATIO

NB 2163

CERTIFICATE OF CONFORMANCE

.. 
Certiflcate No: 2163-PPE-I390/01

Protectiye clothing - (covcrajls) rnanufsctured by

YELKENCi HAZIR GiYiM SANAYi yE TiCARET A.S.
E5 Narayolu 0zerl5O0l Sk, No:5 Setimpa{a Siliwi - ISTANBUL/ -URKEy '

contr.nu.s !o fullil thE re+drEments of
Personal Protsctive Equip$enr RosElstisn (SU) 2016/425 ard appti?d srrndad! A! ISO
11688:2013, EN I3034t?005+A l:2009, EN i4t26:200j /AC:2004 bassd on the 6!alualion oftB$t
r€porrs and intemal ql]ality contsol audit rcports accolding to Module C2 (Anne* VII) of ppg
R€uldtton.

'mis certifioate im*lies that the manuhcru.ed trod$ils sho$ beloN are in conformance wit)r the
app.oved EU Type Exadination model and meors the requireme is ofthe regrllstion.

Product Defitrition

Bratrd Nameard Moit€, EU TvDe f, xrminrlion Certifi clte
Scrial No. Drte Iseuins NB No.

BIOBLOC(ED PB 0060 2 163-PPR I 390 3 t.08:020 2163

Here by the maoufacnlrer is allowed io ule noiified body numbor Q 163 ) aod can flx CE mark, as
shown below, o! th€ Catgary I[l !,rodufi modek gjven aboye, witlt. Issuiflg ,n app.opriare EU Declairtion ofconfolElily accordbg to Periorrl Protcctlv.

Equipmetrt Regtlation (EU) 2016/425 A.Dncr 9.. Taking lll meastres necessary so rhat the manufrcluring prooess alld its nlonitorin8
ensule the hom ereily ofproduction and confoamity olthE manulacEred FPE{ith the

E?€ dElcribed in the EU t ?i oGmination cerflficate.

This rertifrcat€ i. islu€d on 03/ll,qu0 and will tc valid fcr one y€sr, until 0Zl!2021 lf ih€
manufachrer makes no fiajor change in lte product designs ind marufrchlri[g plocesses
atrecring the prodrcr perfofitance on the essential health and safcty requiremenL
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LrNIVER9AL CERTIF]CATION
Direcror

Ne.ip Fazn 8dvi. Kcy.F str.si F, arokNo:!4/84yuLan rnrdrllu iiMiyr - ISTANBUL-TVRkEy T,14o2t64!rsoso

uflwxst&Ent,coB



T]NIVERSAI
ceRrrrrcrrroi.

NB 2163

OSVEDEENIE O WPOVEJ SKOSKE

Osvedaenie d.: 21 63-PPE-1 390/1

ochranni odev- (oblek), ktory vyraba spoLoanost

YELKENCi HAZIR GiYiM SANAYi VE TiCARET A.9.
E5 Karayolu uzeri5001 Sk. No:6 Selimpa$a Silivri- ISIANBUL/TURECKO

aj nadalej vyhovuje poziadavkam

nariadenia (EU) 2016/425 o osobnich ochrannim prostriedkoch a aplikovanich noriem EN
ISO 13688:2013, EN 13034:2005+41 :2009, EN 14126:2003/AC:2004 na zekbde
vyhodnolenia protokolu zo sklsky aspr6v z auditu internej kontroly kvality v s0lade
s modulom C2 (priloha Vll) nariadenia o OOP.

Toto osvedaenje implikuje, ie sn nl:sie uveden6 vyroben6 produkly vyhovujd vsrlade
s modeTom iypovej sklsky EU a spLiaji poziadavky nanadenia.

Zna6ka a model

Osvedaenie o tvooveiskiske EU

Detum
C. vydevajriceho

BIOBLOCKED I PB 0060 2163-PPE-1390 31 0A 2024 2163

Virobca je timto opravneni pouzivat aislo notiflkovan6ho organu (2163) a na vyssie
uvedenych modeloch produktr.r kalegorie lll mo:e pou:ivat ajoznadenie CE, iak akoje

uvedene niZSie, po splnenl iichto po:ladavlek:
. lydanle prislusn6ho vyhlasenja EU o zhode v snLade s nariadenim o osobnych

ochrannrrch pom6ckach (EU) 20161425, priloha 6. 9,
. berlcdo []vahy vsetky potrebne opalrenia lak, aby \,irobni prcces ajeho

monllorcvanle zabezpeaili honrogenllu qTrobu a snlad vyrobenich OOP s iypom
Jvederim v osveocenio rypovpj sh:sle LL.

Toio osvedaenie bolo vydan6 dna $.11.2020 a plaiijeden rok, aZ do 02.11.2021, pokial'
virobca nevykoni podsiatni zmenu v d zajne virobku a vo virobnom procese, ktore by
ovplyvni a Urkon produktu, ao sa tika zakladnich poziadaviek na bezpeanosf a ochranu
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UNIVERSAL CERIIFLCATION
Riaditel

Necip Fazil Bulvari Keyap Sllesl E2 Blok Nor44/84 Yukan Dudullu Umraniye - ISTANBUL -TURECKO
Tel. n.:*90 216 455 80 80
UNIVERSALCERT,CONI



PREKLADATEESK,Ii DOLOZKA

Preklad som vypracovala ako prekladaielka zapisana v zozname znalcov, tlrnodnikov
a prekladatelov, ktoni vedie Ministerstuo spravodlivosii Slovenskej .epubliky v odbore anglicki
jezyk, evidendn6 6isio prekladatela 970290.

t)0
Preklad je zapisany pod aislom 11 12A21

Preklad sihlasi s prekladanou listinou.

TRANSLATION CLAUSE

lexecuted the translation as a translator registered in the Register of Experts, lntepreters and
Translators of the lrinistry of Justice oI the Slovak Republic, for English language, Translatols
Registration no. 970290.

I he translatron rs recorded under the seflal no. Q I nozl .

The translation agrees with ihe document translated.
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EXIMA, spol s F. o., Lszovná 52, g74 01 Banská Bystrica
Telefón: + 421 48 
Fax: + 421 48 415 20 43
Je registrovanó v Obchoďnom regtstri Okresného súďa v Banskej Bystrtci
Oďdiel: Sro, vložka číslo: 2460lS

Technický list

Dř'a22.11.202l, v Banskej Bystrici

Ing. Pavol Antaiič, konatel' spoločnosti
EXIMA, spol. s r.o.

ffiffi#§#Ás spol. -q r.o.

La.z*vná 52
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